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Un ambiente notte elegante e personalizzato in ogni dettaglio.
Comò e comodini sono in laccato Creta opaco con piedini in Noce Canaletto.
An elegant sleeping area personalized in every detail.
Chest of drawers and bedside tables in matte “Creta” lacquer.
Feet in “Noce Canaletto”.



La tonalità calda della laccatura Lino lucido per la boiserie 
è interrotta da ampie pannellature a specchio inciso.
The warm tones of the glossy “Lino” lacquer used for 

the wood panelling are interrupted by large etched mirror panels.
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ELEGANZA COORDINATA  
PER DECORO E COLORI 
NELLA ZONA NOTTE

Coordinated elegance 
for the colours and decors 
of the sleeping area

Comò in versione liscia laccato Greige opaco e maniglia ad anello 
colore oro. Boiserie laccato Greige lucido.

 Dresser declined in its smooth matte “Greige” lacquer version and 
gold ring handles. Wood panelling in glossy “Greige” lacquer.BELLAGIO HOME 54
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Un ambiente di grande importanza: il guardaroba, composto 
da armadio con ante vetrina in alluminio bronzo e vetro 
riflettente bronzo chiaro, cassettiera e settimanali.
A highly significant area: the wardrobe, consisting of showcase 
doors with light bronze reflective  glass, dressers and chests of 
seven drawers.
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Complementi di taglio classico e moderna capacità contenitiva, i 
due settimanali in laccato opaco e tessuto sono impreziositi 
da pomoli in cristallo diamantato
Furnishing accessories with a classic cut and modern storage 
capacity, the two chests of seven drawers in opaque lacquer and 
fabric are embellished with diamond-shaped crystal knobs. 
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Dettaglio top con inserito in vetro acidato bronzo.
Detail of the top, with inserts in etched bronze glass.

La grande specchiera con bordo inciso accompagna
la preziosa toeletta con inserti in tessuto.

The large mirror with etched frame accompanies the 
precious dressing table with inserts in fabric.BELLAGIO HOME 60
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Nella parte più intima e privata della casa, 
lo stile Bellagio si declina in complementi, 
armadi e boiserie con una continuità discreta 
e ricercata allo stesso tempo.
Pannelli, decoro, laccature, ogni dettaglio 
ripropone il leit-motiv dell'eleganza italiana.

In the most intimate part of your home, 
the Bellagio style is reproduced throughout 
accessories, wardrobes  and boiseries, 
with discrete yet refined continuity.
Panels, lacquering, decorations, 
each and every detail refiles the leitmotif
 of Italian elegance
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OGNI DETTAGLIO DELLA CASA 
COORDINABILE 

IN STILE BELLAGIO HOME

Every detail of your home 
coordinated with 
the bellagio style
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La boiserie laccata Ferro opaco dona il giusto risalto ai 
complementi in laccato Bianco lucido.
The wood panelling in matte “Ferro” gives due prominence to 
the accessories, lacquered in glossy white.
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UN DELICATO 
RILIEVO LACCATO 

PIACEVOLE AL TATTO

A gently embossed 
lacquered detail, 

pleasant to the touch

Cassettiera in versione matelassè laccato lucido 
e boiserie in laccato Ferro opaco.
Chest of drawers in its quilted glossy version, 
panelling in matte “Ferro” lacquer.
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COMÒ, SETTIMANALI, 
SPECCHI E BOISERIE 
COMPLETANO 
LA ZONA NOTTE BELLAGIO

Dressers, chests of drawers, 
consoles, mirrors and boiserie 
complete the Bellagio 
sleeping area.  

I settimanali si affiancano al grande specchio con sottile cornice 
laccata e incisione con decoro Bellagio. 

The chests of seven drawers sit alongside the big mirror, enclosed 
within a thin glossy frame with engraved Bellagio decorations.
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Le immagini e i colori dei prodotti stampati nel catalogo sono puramente indicativi
The images and the colours printed in this catalogue are purely for information

Tutti i diritti relativi ai contenuti e alle immagini riprodotti nel presente manuale
sono riservati. Ne è, pertanto, vietata la riproduzione, anche parziale, salvo espressa

autorizzazione scritta di SCIC spa
All rights relating to contents and images included in the present manual are reserved.

Therefore, any reproduction, even partial, is strictly forbidden, unless expressly authorised
in writing by SCIC S.p.A.

AZIENDA CON SISTEMA QUALITA' CERTIFICATO DA ICILA UNI EN ISO 9001
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SCIC SpA - Via Cremonese, 135/A 
43126 Parma - Italy
tel. +39 0521/6655 
fax +39 0521/665566 

info@scic.it                  scic.it


